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	NGÂN HÀNG NHÀ NƯỚC VIỆT NAM


	
	CỘNG HOÀ XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM

Độc lập – Tự do – Hạnh phúc


Hà Nội, ngày       tháng      năm 2025


BẢN SO SÁNH, THUYẾT MINH NỘI DUNG DỰ THẢO THÔNG TƯ
SỬA ĐỔI, BỔ SUNG MỘT SỐ ĐIỀU CỦA THÔNG TƯ 26/2020/TT-NHNN 
VỚI THÔNG TƯ HIỆN HÀNH
	THÔNG TƯ SỐ 26/2020/TT- NHNN
	DỰ THẢO VĂN BẢN
	THUYẾT MINH

	Căn cứ Luật Ngân hàng Nhà nước Việt Nam ngày 16 tháng 6 năm 2010;

Căn cứ Luật Các tổ chức tín dụng ngày 16 tháng 6 năm 2010; Luật sửa đổi, bổ sung một số điều của Luật Các tổ chức tín dụng ngày 20 tháng 11 năm 2017;

Căn cứ Nghị định số 09/2017/NĐ-CP ngày 9 tháng 02 năm 2017 của Chính phủ quy định chi tiết việc phát ngôn và cung cấp thông tin cho báo chí của các cơ quan hành chính nhà nước;
Căn cứ Nghị định số 16/2017/NĐ-CP ngày 17 tháng 02 năm 2017 của Chính phủ quy định chức năng, nhiệm vụ, quyền hạn và cơ cấu tổ chức của Ngân hàng Nhà nước Việt Nam;

Theo đề nghị của Vụ trưởng Vụ Truyền thông;

Thống đốc Ngân hàng Nhà nước ban hành Thông tư quy định việc phát ngôn và cung cấp thông tin của Ngân hàng Nhà nước Việt Nam
	Căn cứ Luật Ngân hàng Nhà nước Việt Nam ngày 16 tháng 6 năm 2010;
Căn cứ Luật Các tổ chức tín dụng ngày 18 tháng 01 năm 2024;

Căn cứ Luật sửa đổi, bổ sung một số điều của Luật Các tổ chức tín dụng ngày 27 tháng 6 năm 2025;
Căn cứ Luật Báo chí ngày 05 tháng 4 năm 2016;
Căn cứ Luật Tiếp cận thông tin ngày 06 tháng 4 năm 2016;
Căn cứ Nghị định số 13/2018/NĐ-CP ngày 23 tháng 01 năm 2018 của Chính phủ quy định chi tiết và biện pháp thi hành Luật tiếp cận thông tin;
Căn cứ Nghị định số 09/2017/NĐ-CP ngày 9 tháng 02 năm 2017 của Chính phủ quy định chi tiết việc phát ngôn và cung cấp thông tin cho báo chí của các cơ quan hành chính nhà nước;

Căn cứ Nghị định số 26/2025/NĐ-CP ngày 24 tháng 02 năm 2025 của Chính phủ quy định chức năng, nhiệm vụ, quyền hạn và cơ cấu tổ chức của Ngân hàng Nhà nước Việt Nam;

Theo đề nghị của Chánh Văn phòng;

Thống đốc Ngân hàng Nhà nước Việt Nam ban hành Thông tư sửa đổi, bổ sung một số điều của Thông tư số 26/2020/TT-NHNN ngày 31 tháng 12 năm 2020 của Thống đốc Ngân hàng Nhà nước Việt Nam quy định việc phát ngôn và cung cấp thông tin của Ngân hàng Nhà nước Việt Nam.
	Bổ sung, sửa đổi các căn cứ pháp lý là các văn bản quy phạm pháp luật đã được sửa đổi, bổ sung, thay thế các văn bản cũ và các căn cứ pháp lý có liên quan.

	
	Điều 1. Sửa đổi, bổ sung một số điều của Thông tư số 26/2020/TT-NHNN ngày 31 tháng 12 năm 2020 của Thống đốc Ngân hàng Nhà nước Việt Nam quy định việc phát ngôn và cung cấp thông tin của Ngân hàng Nhà nước Việt Nam
	

	Điều 1. Phạm vi điều chỉnh
1. Thông tư này quy định việc phát ngôn và cung cấp thông tin của Ngân hàng Nhà nước Việt Nam (sau đây gọi là Ngân hàng Nhà nước) bao gồm phát ngôn, cung cấp thông tin cho báo chí; cung cấp thông tin cho cơ quan, tổ chức và cá nhân khác.
2. Việc cung cấp thông tin của Ngân hàng Nhà nước cho các đối tượng theo quy định của Luật Bảo hiểm tiền gửi, Luật Phòng, chống rửa tiền được thực hiện theo quy định của pháp luật về bảo hiểm tiền gửi và pháp luật về phòng, chống rửa tiền.

3. Việc cung cấp thông tin thuộc danh mục bí mật nhà nước thực hiện theo quy định của pháp luật về bảo vệ bí mật nhà nước
	1. Sửa đổi, bổ sung Điều 1 như sau:

“Điều 1. Phạm vi điều chỉnh

1. Thông tư này quy định việc phát ngôn và cung cấp thông tin liên quan đến lĩnh vực thuộc phạm vi quản lý nhà nước của Ngân hàng Nhà nước Việt Nam (sau đây gọi là Ngân hàng Nhà nước) bao gồm phát ngôn, cung cấp thông tin cho báo chí; cung cấp thông tin cho cơ quan, tổ chức và cá nhân khác. 

2. Thông tư này không điều chỉnh việc cung cấp thông tin của Ngân hàng Nhà nước cho các đối tượng theo quy định của Luật Bảo hiểm tiền gửi; Luật Phòng, chống rửa tiền; và Luật Bảo vệ bí mật nhà nước.”
	Điều 1 được kết cấu lại gồm 2 khoản. Khoản 1  quy định cụ thể hơn về phạm vi, nội dung thông tin được điều chỉnh tại thông tư và phù hợp với quy định tại khoản 32 Điều 2 Nghị định số 26/2025/NĐ-CP của Chính phủ quy định chức năng, nhiệm vụ, quyền hạn và cơ cấu tổ chức của Ngân hàng Nhà nước: “32. Quản lý và tổ chức thực hiện hoạt động truyền thông ngành Ngân hàng liên quan đến chức năng, nhiệm vụ của Ngân hàng Nhà nước.”

Khoản 2 được viết lại ngắn gọn hơn và bao hàm các nội dung của khoản 3 của Thông tư 26/2020/TT-NHNN.

	Điều 3. Người thực hiện phát ngôn và cung cấp thông tin cho báo chí
1. Người thực hiện phát ngôn và cung cấp thông tin của Ngân hàng Nhà nước gồm:

a) Thống đốc Ngân hàng Nhà nước (sau đây gọi là Thống đốc);

b) Người được Thống đốc giao nhiệm vụ phát ngôn và cung cấp thông tin cho báo chí thường xuyên (sau đây gọi là người phát ngôn);

c) Người được Thống đốc ủy quyền thực hiện phát ngôn (sau đây gọi là người được ủy quyền phát ngôn) hoặc giao nhiệm vụ phối hợp cùng người phát ngôn thực hiện phát ngôn hoặc cung cấp thông tin cho báo chí về những vấn đề cụ thể được giao.

2. Cán bộ, công chức, viên chức, người lao động thuộc Ngân hàng Nhà nước không phải người phát ngôn hoặc người được ủy quyền phát ngôn thì không được nhân danh Ngân hàng Nhà nước khi phát ngôn và cung cấp thông tin cho báo chí.

	2. Sửa đổi, bổ sung Điều 3 như sau: 

“Điều 3. Người thực hiện phát ngôn và cung cấp thông tin cho báo chí

1. Người thực hiện phát ngôn và cung cấp thông tin cho báo chí của Ngân hàng Nhà nước gồm:

a) Thống đốc Ngân hàng Nhà nước (sau đây gọi là Thống đốc);

b) Người được Thống đốc giao nhiệm vụ phát ngôn và cung cấp thông tin cho báo chí thường xuyên (sau đây gọi là người phát ngôn);

c) Người được Thống đốc ủy quyền phát ngôn hoặc giao nhiệm vụ phối hợp với người phát ngôn thực hiện phát ngôn và/hoặc cung cấp thông tin cho báo chí về những vấn đề cụ thể được giao (sau đây gọi là người được ủy quyền phát ngôn).

d) Người thực hiện phát ngôn và cung cấp thông tin cho báo chí của Ngân hàng Nhà nước chi nhánh tại các Khu vực (sau đây gọi là Ngân hàng Nhà nước Khu vực) là Giám đốc Ngân hàng Nhà nước Khu vực hoặc Phó Giám đốc được Giám đốc Ngân hàng Nhà nước Khu vực ủy quyền.
2) Việc ủy quyền phát ngôn và cung cấp thông tin cho báo chí được thực hiện theo quy định tại khoản 5, 6, 7 Điều 3 của Nghị định 09/2017/NĐ-CP ngày 09/02/2017 của Chính phủ quy định chi tiết việc phát ngôn và cung cấp thông tin cho báo chí của các cơ quan hành chính nhà nước.”

3. Các cá nhân thuộc Ngân hàng Nhà nước không được giao nhiệm vụ phát ngôn và cung cấp thông tin cho báo chí được cung cấp thông tin cho báo chí theo quy định pháp luật nhưng không được nhân danh Ngân hàng Nhà nước để phát ngôn, cung cấp thông tin cho báo chí và chịu trách nhiệm trước pháp luật về nội dung thông tin đã cung cấp”.
	Điều 3 được kết cấu lại thành 3 khoản, trong đó: 
- Điểm c khoản 1 được viết lại theo hướng quy định chung người được uỷ quyền phát ngôn là người được giao nhiệm vụ phát ngôn, cung cấp thông tin, phối hợp phát ngôn, cung cấp thông tin về các vấn đề cụ thể.

- Bổ sung điểm d khoản 1 quy định người phát ngôn và cung cấp thông tin tại NHNN Khu vực, để phù hợp với các quy định tại khoản 2 Điều 3 Nghị định số 09/2017/NĐ-CP, cụ thể:
“2. Người thực hiện phát ngôn và cung cấp thông tin cho báo chí của các cục, các cơ quan chuyên môn thuộc Ủy ban nhân dân cấp tỉnh và các tổ chức cấp tỉnh thuộc cơ quan trung ương được tổ chức theo ngành dọc đặt tại địa phương, gồm: 
a) Người đứng đầu cơ quan hành chính nhà nước;

b) Trường hợp người đầu cơ quan hành chính không thể thực hiện phát ngôn và cung cấp thông tin cho báo chí thì ủy quyền cho cấp phó là người được giao phụ trách cơ quan thực hiện việc phát ngôn và cung cấp thông tin cho báo chí.”

- Do đó, việc quy định Giám đốc Ngân hàng Nhà nước Khu vực là người thực hiện phát ngôn và cung cấp thông tin cho báo chí về hoạt động tiền tệ - ngân hàng trên địa bàn phụ trách và bổ sung quy định là phù hợp và cần thiết nhằm tăng tính chủ động, trách nhiệm và phân cấp phân quyền cho Giám đốc Ngân hàng Nhà nước.

- Bổ sung khoản 2 về uỷ quyền phát ngôn, cung cấp thông tin nhằm phù hợp với quy định của Nghị định 09/2017/NĐ-CP và thực tiễn công tác.
- Khoản 3 được viết lại rõ hơn và đảm bảo phù hợp với quy định tại khoản 8 điều 3 Nghị định 09/2017/NĐ-CP.

	Điều 4. Nội dung thông tin phát ngôn và cung cấp cho báo chí

1. Chủ trương, chính sách, pháp luật về tiền tệ, hoạt động ngân hàng và ngoại hối (sau đây gọi là tiền tệ và ngân hàng)

2. Văn bản chỉ đạo, điều hành của Thống đốc về tiền tệ và ngân hàng.

3. Thông tin, số liệu, tình hình diễn biến về tiền tệ và ngân hàng

4. Thông tin liên quan đến việc cấp, sửa đổi, bổ sung, thu hồi giấy phép thành lập và hoạt động của tổ chức tín dụng, giấy phép thành lập chi nhánh ngân hàng nước ngoài, giấy phép thành lập văn phòng đại diện của tổ chức tín dụng nước, tổ chức nước ngoài khác có hoạt động ngân hàng; cấp, thu hồi giấy phép hoạt động cung ứng dịch vụ trung gian thanh toán cho tổ chức không phải là ngân hàng; thông tin về việc mua, bán, chia, tách, hợp nhất, sáp nhập, phá sản, giải thể và kiểm soát đặc biệt tổ chức tín dụng theo quy định của pháp luật.

5. Thông tin về hệ thống các tổ chức tín dụng tại Việt Nam.

6. Thông tin về hoạt động và tài chính của doanh nghiệp do Ngân hàng Nhà nước quản lý theo quy định của pháp luật.

7. Các nội dung khác theo quy định của pháp luật.
	3. Sửa đổi, bổ sung Điều 4 như sau:

 “Điều 4. Nội dung thông tin phát ngôn và cung cấp cho báo chí
1. Các thông tin được phát ngôn và cung cấp bao gồm:

a) Chủ trương, chính sách, pháp luật về tiền tệ, hoạt động ngân hàng và ngoại hối (sau đây gọi là tiền tệ và ngân hàng);

b) Chỉ đạo, điều hành của Ngân hàng Nhà nước về tiền tệ và ngân hàng.

c) Thông tin, số liệu, tình hình diễn biến về tiền tệ và ngân hàng;

d) Thông tin liên quan đến việc cấp, sửa đổi, bổ sung, thu hồi giấy phép thành lập và hoạt động của tổ chức tín dụng, giấy phép thành lập chi nhánh ngân hàng nước ngoài, giấy phép thành lập văn phòng đại diện của tổ chức tín dụng nước ngoài, tổ chức nước ngoài khác có hoạt động ngân hàng; cấp, cấp lại, sửa đổi, bổ sung và thu hồi giấy phép hoạt động cung ứng dịch vụ trung gian thanh toán cho tổ chức không phải là ngân hàng; cấp, cấp lại, sửa đổi, bổ sung và thu hồi giấy phép hoạt động cung ứng dịch vụ Tiền di động; thông tin về việc mua, bán, chia, tách, hợp nhất, sáp nhập, phá sản, giải thể và kiểm soát đặc biệt tổ chức tín dụng theo quy định của pháp luật.

đ) Thông tin về hệ thống các tổ chức tín dụng tại Việt Nam.

e) Thông tin về hoạt động và tài chính của doanh nghiệp do Ngân hàng Nhà nước quản lý theo quy định của pháp luật.

g) Các nội dung khác theo quy định của pháp luật.

2. Ban hành kèm theo thông tư này Phụ lục Danh mục thông tin được công khai trên Cổng Thông tin điện tử Ngân hàng Nhà nước.”
	Điều 4 được kết cấu lại thành 2 khoản, cụ thể: 

Khoản “1. Các thông tin được phát ngôn và cung cấp” ; trong đó bổ sung một số nội dung cần công bố tại điểm d khoản 1 để phù hợp với quy định tại Nghị định 52/2024/NĐ-CP về thanh toán không dùng tiền mặt và dự thảo Nghị định quy định về dịch vụ Tiền di động, cụ thể:
“d) Thông tin (…) cấp, cấp lại, sửa đổi, bổ sung và thu hồi giấy phép hoạt động cung ứng dịch vụ trung gian thanh toán cho tổ chức không phải là ngân hàng; cấp, cấp lại, sửa đổi, bổ sung và thu hồi giấy phép hoạt động cung ứng dịch vụ Tiền di động (…)”
Khoản 2 “2. Danh mục thông tin công khai trên Cổng thông tin điện tử Ngân hàng Nhà nước” để phù hợp với quy định tại Điều 6 Nghị định 13/2018/NĐ-CP ngày 23/01/2018 của Chính phủ quy định chi tiết và biện pháp thi hành Luật tiếp cận thông tin, về Lập Danh mục, phân loại, cập nhật thông tin.

Danh mục thông tin được công khai trên được sửa đổi, bổ sung một số nội dung thông tin theo các quy định mới; đồng thời xác định rõ đơn vị đầu mối cung cấp.

	Điều 5. Hình thức phát ngôn và cung cấp thông tin cho báo chí

1. Đăng tải nội dung phát ngôn và cung cấp thông tin trên Cổng Thông tin điện tử Ngân hàng Nhà nước (trang tiếng Việt và tiếng nước ngoài); nội dung, thời hạn và đơn vị cung cấp thông tin được quy định tại Phụ lục ban hành kèm theo Thông tư này (…)
	4. Sửa đổi, bổ sung khoản 1 Điều 5 như sau:

“1. Công khai thông tin trên Cổng Thông tin điện tử Ngân hàng Nhà nước.”


	Đảm bảo thống nhất với nội dung quy định tại Điều 5 về Hình thức phát ngôn và tránh trùng lặp với khoản 2 Điều 4 ở trên.

	Điều 6. Phát ngôn và cung cấp thông tin trong trường hợp đột xuất, bất thường


	5. Bổ sung khoản 4 Điều 6 như sau: 

“4. Tổ chức tín dụng có trách nhiệm báo cáo Ngân hàng Nhà nước (thông qua Văn phòng) trong thời hạn 24 giờ kể từ thời điểm phát hiện các thông tin có khả năng ảnh hưởng nghiêm trọng đến hoạt động bình thường của chính tổ chức tín dụng; và/hoặc đe dọa an toàn hoạt động ngân hàng, sự ổn định của hệ thống các tổ chức tín dụng; xâm phạm quyền, lợi ích hợp pháp của người gửi tiền và khách hàng.

Báo cáo phải nêu rõ: nội dung thông tin; thời điểm phát hiện; nguồn phát sinh thông tin; đánh giá sơ bộ mức độ ảnh hưởng; kiến nghị phương án xử lý; định hướng phát ngôn và cung cấp thông tin theo quy định”.
	Tăng cường tính chủ động và trách nhiệm phối hợp giữa các tổ chức, đơn vị trong ngành khi phát ngôn và cung cấp thông tin trong các trường hợp đột xuất, bất thường đã được quy định tại các Luật Báo chí, Luật Ngân hàng Nhà nước, Luật Các tổ chức tín dụng và các văn bản pháp luật có liên quan để đảm bảo việc cung cấp thông tin kịp thời, đầy đủ, chính xác, đúng pháp luật.

	Điều 7. Quyền và trách nhiệm của các đơn vị, cá nhân trong việc phát ngôn và cung cấp thông tin cho báo chí

1. Thống đốc:

a) Thống đốc có thể trực tiếp phát ngôn hoặc giao nhiệm vụ cho người phát ngôn hoặc người được ủy quyền phát ngôn thực hiện phát ngôn và cung cấp thông tin cho báo chí;

b) Thống đốc tổ chức chỉ đạo việc chuẩn bị các thông tin và chế độ phát ngôn của Ngân hàng Nhà nước.
	6. Sửa đổi, bổ sung Điều 7 như sau: 

“Điều 7. Quyền và trách nhiệm của các đơn vị, cá nhân trong việc phát ngôn và cung cấp thông tin cho báo chí
1. Thống đốc:

a) Trực tiếp phát ngôn hoặc giao nhiệm vụ cho người phát ngôn hoặc người được ủy quyền phát ngôn thực hiện phát ngôn và cung cấp thông tin cho báo chí;

b) Chỉ đạo việc chuẩn bị các thông tin và chế độ phát ngôn của Ngân hàng Nhà nước;
	Kế thừa quy định cũ, và viết lại nội dung các điểm ngắn gọn hơn.

	2. Người phát ngôn, người được ủy quyền phát ngôn:

a) Người phát ngôn, người được ủy quyền phát ngôn được nhân danh đại diện Ngân hàng Nhà nước phát ngôn và cung cấp thông tin cho báo chí;

b) Có quyền yêu cầu các đơn vị, cá nhân liên quan thu thập, cung cấp thông tin để phát ngôn, cung cấp thông tin định kỳ, đột xuất theo quy định của Thông tư này;

c) Có quyền từ chối, không phát ngôn và cung cấp thông tin trong các trường hợp quy định tại khoản 2 Điều 38 Luật Báo chí;

d) Có trách nhiệm phát ngôn và cung cấp thông tin cho báo chí theo quy định tại Điều 4, Điều 6 Thông tư này, chịu trách nhiệm trước pháp luật và Thống đốc về nội dung phát ngôn và thông tin cung cấp cho báo chí;
đ) Trong trường hợp các cơ quan báo chí đăng, phát không chính xác nội dung thông tin mà người phát ngôn, người được ủy quyền phát ngôn đã phát ngôn, người phát ngôn, người được ủy quyền phát ngôn có quyền nêu ý kiến phản hồi bằng văn bản đến cơ quan báo chí, cơ quan chủ quản báo chí, cơ quan quản lý nhà nước về báo chí hoặc khởi kiện tại Tòa án.
	2. Người phát ngôn, người được ủy quyền phát ngôn của Ngân hàng Nhà nước:

a) Được nhân danh đại diện Ngân hàng Nhà nước để phát ngôn và cung cấp thông tin cho báo chí về các nội dung được quy định tại Điều 4, Điều 6 Thông tư này;

b) Có quyền yêu cầu các đơn vị, cá nhân liên quan thu thập, cung cấp thông tin để phát ngôn, cung cấp thông tin định kỳ, đột xuất theo quy định của Thông tư này;

c) Có quyền từ chối, không phát ngôn và cung cấp thông tin trong các trường hợp được quy định tại Luật Báo chí;
d) Chịu trách nhiệm trước Thống đốc và trước pháp luật về nội dung phát ngôn và thông tin cung cấp cho báo chí.
	Các nội dung của khoản 2 được viết gọn lại; điểm c) bỏ dẫn chiếu đến điều khoản cụ thể (khoản 2 điều 38) của Luật báo chí để tránh việc phải sửa đổi, bổ sung Thông tư sau khi ban hành do dự thảo Luật Báo chí sửa đổi đang trong quá trình xây dựng. 

Điểm đ) được đưa vào khoản 10 Điều 7 tại dự thảo quy định về “Xử lý thông tin không chính xác” để đảm bảo sự thống nhất với nội dung, phạm vi của từng điều khoản và phù hợp với quy định của Luật Tiếp cận thông tin.

	Chưa có quy định
	3. Giám đốc Ngân hàng Nhà nước Khu vực hoặc Phó Giám đốc được Giám đốc Ngân hàng Nhà nước Khu vực uỷ quyền:
a) Có quyền phát ngôn và cung cấp thông tin cho báo chí về hoạt động tiền tệ và ngân hàng trên địa bàn, trừ trường hợp quy định tại Điều 6 của Thông tư này.

b) Chịu trách nhiệm trước Thống đốc và trước pháp luật về nội dung phát ngôn và thông tin cung cấp cho báo chí.
	Bổ sung quy định về quyền và trách nhiệm của Giám đốc Ngân hàng Nhà nước Khu vực trong việc phát ngôn và cung cấp thông tin trên địa bàn để phù hợp với quy định tại Điều 3 của Dự thảo.

	3. Vụ Truyền thông

a) Đầu mối tổ chức thực hiện quy định về phát ngôn và cung cấp thông tin của Ngân hàng Nhà nước; cung cấp thông tin có tính chất truyền thông về tiền tệ và ngân hàng theo quy định; tổ chức các cuộc họp báo của Ngân hàng Nhà nước và các cuộc họp báo khác có liên quan;

b) Thu thập thông tin từ báo chí và các nguồn thông tin khác liên quan đến tiền tệ và ngân hàng, kịp thời báo cáo, tham mưu cho Thống đốc các biện pháp xử lý;

c) Đầu mối phối hợp với các Vụ, cục, đơn vị thuộc Ngân hàng Nhà nước và các đơn vị liên quan thực hiện việc đính chính, phản hồi ý kiến của Ngân hàng Nhà nước theo đúng quy định của pháp luật trong trường hợp thông tin cung cấp, đăng tải không chính xác; giải quyết các nội dung thông tin ảnh hưởng đến niềm tin của công chúng nhằm đảm bảo an toàn hệ thống ngân hàng và an ninh tiền tệ quốc gia;

d) Phối hợp với các đơn vị liên quan thuộc ngành Ngân hàng trong việc tổ chức xuất bản và phát hành các tài liệu truyền thông, ấn phẩm liên quan đến việc điều hành chính sách tiền tệ hoặc có tác động đến hệ thống ngân hàng theo quy định của pháp luật.
	4. Văn phòng:

a) Đầu mối tổ chức thực hiện quy định về phát ngôn và cung cấp thông tin cho báo chí của Ngân hàng Nhà nước; tổ chức các cuộc họp báo của Ngân hàng Nhà nước và các cuộc họp báo khác có liên quan;

b) Đầu mối thực hiện việc cung cấp, công khai thông tin của Ngân hàng Nhà nước trên Cổng Thông tin điện tử Ngân hàng Nhà nước.

b) Thu thập thông tin từ báo chí và các nguồn thông tin khác liên quan đến tiền tệ và ngân hàng, kịp thời báo cáo, tham mưu cho Thống đốc các biện pháp xử lý;

c) Đầu mối giải quyết các nội dung thông tin ảnh hưởng đến niềm tin của công chúng nhằm đảm bảo an toàn hệ thống ngân hàng và an ninh tiền tệ quốc gia;

d) Phối hợp với các đơn vị liên quan thuộc ngành Ngân hàng trong việc tổ chức xuất bản và phát hành các tài liệu truyền thông, ấn phẩm liên quan đến tiền tệ và ngân hàng theo quy định của pháp luật.

	Thay thế cụm từ “Vụ Truyền thông” bằng cụm từ “Văn phòng” để đảm bảo phù hợp với chức năng, nhiệm vụ được giao của các đơn vị. 
Quy định về đính chính, phản hồi ý kiến các trường hợp thông tin không chính xác được đưa vào khoản 10 Điều 7 của dự thảo để đảm bảo sự thống nhất trong nội dung và kết cấu dự thảo.
Bổ sung quy định về đầu mối thực hiện việc cung cấp và công khai thông tin của Ngân hàng Nhà nước trên Cổng Thông tin điện tử để phù hợp với chức năng, nhiệm vụ được giao của Văn phòng.

	4. Các vụ, cục, đơn vị thuộc Ngân hàng Nhà nước

a) Phối hợp với Vụ Truyền thông cung cấp thông tin theo quy định tại Thông tư này và chỉ đạo của Thống đốc để phục vụ việc phát ngôn và cung cấp thông tin của Ngân hàng Nhà nước; chịu trách nhiệm về tính chính xác và hợp pháp của thông tin cung cấp;

b) Trong quá trình xây dựng và ban hành các văn bản quy phạm pháp luật, phối hợp với Vụ Truyền thông tham mưu, đề xuất các vấn đề, nội dung để cung cấp thông tin theo đúng quy định của pháp luật.
	6. Các đơn vị thuộc Ngân hàng Nhà nước:
a) Phối hợp với Văn phòng cung cấp thông tin cho báo chí theo quy định tại Thông tư này và chỉ đạo của Thống đốc để phục vụ việc phát ngôn và cung cấp thông tin cho báo chí của Ngân hàng Nhà nước;

b) Trong quá trình xây dựng và ban hành các văn bản quy phạm pháp luật, phối hợp với Văn phòng tham mưu, đề xuất các vấn đề, nội dung để cung cấp thông tin theo đúng quy định của pháp luật.

c) Phối hợp với Văn phòng khai các thông tin trên Cổng Thông tin điện tử Ngân hàng Nhà nước được quy định cụ thể tại Phụ lục ban hành kèm theo Thông tư này.

d) Chịu trách nhiệm trước Thống đốc về nội dung thông tin cung cấp và thời hạn cung cấp thông tin.
	Kế thừa quy định cũ, tuy nhiên, có sự tách bạch trách nhiệm phối hợp của các đơn vị với Văn phòng.

	5. Ngân hàng Nhà nước chi nhánh tỉnh, thành phố trực thuộc Trung ương:

a) Tổ chức phổ biến, tuyên truyền trên địa bàn các văn bản quy phạm pháp luật của Nhà nước, văn bản chỉ đạo điều hành của Thống đốc về tiền tệ và ngân hàng;

b) Khi nhận được đề nghị cung cấp thông tin của báo chí liên quan đến điều hành chính sách tiền tệ và hoạt động ngân hàng ngoài thông tin quy định tại điểm a Khoản này, Ngân hàng Nhà nước chi nhánh tỉnh, thành phố trực thuộc Trung ương có trách nhiệm thông tin kịp thời và phối hợp với Vụ Truyền thông để đảm bảo cung cấp thông tin đầy đủ, chính xác và minh bạch theo đúng quy định.
	7. Ngân hàng Nhà nước Khu vực:

a) Tổ chức phổ biến, tuyên truyền trên địa bàn các văn bản quy phạm pháp luật của Nhà nước, văn bản chỉ đạo điều hành của Thống đốc về tiền tệ và ngân hàng;

b) Cung cấp các thông tin về tiền tệ và hoạt động ngân hàng trên địa bàn thuộc phạm vi quản lý của Ngân hàng Nhà nước Khu vực khi nhận được đề nghị của cơ quan báo chí.

c) Trường hợp nhận được đề nghị của cơ quan báo chí về việc cung cấp thông tin ngoài phạm vi nội dung quy định tại Khoản này, Ngân hàng Nhà nước Khu vực có trách nhiệm phối hợp với Văn phòng để bảo đảm việc cung cấp thông tin được đầy đủ, chính xác và đúng quy định của pháp luật.
	Thay thế cụm từ “Ngân hàng Nhà nước chi nhánh tỉnh, thành phố trực thuộc Trung ương” bằng cụm từ “Ngân hàng Nhà nước Khu vực”; Thay thế cụm từ “Vụ Truyền thông” bằng cụm từ “Văn phòng”.
Kế thừa quy định cũ và bổ sung điểm c về cung cấp thông tin về hoạt động tiền tệ, ngân hàng trên địa bàn theo thẩm quyền; quy định về trách nhiệm phối với Văn phòng trong trường hợp nhận được các yêu cầu cung cấp thông tin ngoài phạm vi thẩm quyền.

	6. Doanh nghiệp do Ngân hàng Nhà nước quản lý, các tổ chức tín dụng có trách nhiệm phối hợp với Vụ Truyền thông Ngân hàng Nhà nước cung cấp thông tin liên quan đến việc triển khai các chính sách về tiền tệ, ngân hàng và thông tin dư luận quan tâm liên quan đến hoạt động của doanh nghiệp, tổ chức tín dụng, đảm bảo tính chính xác, toàn diện và đúng quy định của pháp luật.
	8. Doanh nghiệp do Ngân hàng Nhà nước quản lý: 

Phối hợp với Văn phòng cung cấp thông tin liên quan đến việc triển khai các chính sách về tiền tệ, ngân hàng và thông tin dư luận quan tâm liên quan đến hoạt động của doanh nghiệp, đảm bảo tính chính xác, toàn diện và đúng quy định của pháp luật.
	Thay thế cụm từ “Vụ Truyền thông” bằng cụm từ “Văn phòng” và tách quy định về trách nhiệm của các tổ chức tín dụng thành một điều khoản riêng để đảm bảo sự rõ ràng

	Chưa có quy định
	9. Các tổ chức tín dụng: 

a) Khi được yêu cầu, các tổ chức tín dụng có trách nhiệm phối hợp với Văn phòng cung cấp thông tin về các hoạt động phát ngôn, cung cấp thông tin cho báo chí có liên quan đến việc triển khai các cơ chế, chính sách của Ngân hàng Nhà nước.

b) Phối hợp với Văn phòng công khai các thông tin liên quan trên Cổng thông tin điện tử Ngân hàng Nhà nước được quy định cụ thể tại Phụ lục ban hành kèm theo Thông tư này.
	Quy định trách nhiệm phối hợp của các TCTD khi cung cấp thông tin về triển khai các cơ chế, chính sách tiền tệ, ngân hàng cho báo chí; trách nhiệm công khai các thông tin được quy định tại Luật Các Tổ chức tín dụng trên Cổng Thông tin điện tử Ngân hàng Nhà nước.

	Chưa có quy định
	10. Xử lý thông tin công khai không chính xác:

a) Văn phòng là đơn vị đầu mối thực hiện cải chính, đính chính các thông tin thuộc phạm vi quản lý nhà nước của Ngân hàng Nhà nước được công khai không chính xác trên báo chí.

b) Người phát ngôn, người được uỷ quyền phát ngôn, cung cấp thông tin theo quy định tại Thông tư này khi phát hiện cơ quan báo chí công khai không chính xác thông tin do mình phát ngôn hay cung cấp, có thể trực tiếp yêu cầu cơ quan báo chí đính chính và công khai thông tin đã được đính chính.

c) Các tổ chức, đơn vị được giao đầu mối cung cấp thông tin khi phát hiện thông tin được cơ quan báo chí công khai không chính xác thì kịp thời phối hợp với Văn phòng để yêu cầu cơ quan báo chí đính chính và công khai thông tin đã được đính chính.

d) Các tổ chức tín dụng chủ động xử lý, đính chính các thông tin công khai không chính xác liên quan đến hoạt động của tổ chức mình; trường hợp cần thiết có thể báo cáo Ngân hàng Nhà nước (thông qua Văn phòng) để có phương án xử lý.
	Bổ sung quy trình đính chính thông tin và kết cấu lại điểm c) khoản 1 Điều 6 và điểm đ) khoản 2 Điều 7 của Thông tư số 26/2020/TT-Ngân hàng Nhà nước để phù hợp với quy định tại Điều 22 Luật Tiếp cận thông tin 2016.

	
	Điều 2. Thay thế, bãi bỏ một số cụm từ, điểm, khoản, Phụ lục của Thông tư số 26/2020/TT-NHNN ngày 31 tháng 12 năm 2020 của Thống đốc Ngân hàng Nhà nước Việt Nam quy định việc phát ngôn và cung cấp thông tin của Ngân hàng Nhà nước Việt Nam
	

	Điều 6. Phát ngôn và cung cấp thông tin trong trường hợp đột xuất, bất thường


	1. Bổ sung cụm từ “cho báo chí” vào sau cụm từ “Phát ngôn và cung cấp thông tin" tại tên gọi của Điều 6.


	Đảm bảo sự nhất quán trong cách sử dụng các từ, ngữ trong thông tư 

	Điều 2. Đối tượng áp dụng
1. Các Vụ, Cục, đơn vị và cán bộ, công chức, viên chức, người lao động thuộc Ngân hàng Nhà nước.

Điều 12. Trách nhiệm của tổ chức, cá nhân có liên quan  
1. Các Vụ, Cục, đơn vị và cán bộ, công chức, viên chức, người lao động thuộc Ngân hàng Nhà nước và các tổ chức, cá nhân thuộc ngành Ngân hàng được giao cung cấp thông tin, làm đầu mối cung cấp thông tin chịu trách nhiệm trước pháp luật và trước Thống đốc về thông tin đã cung cấp.
	2. Thay thế cụm từ “Các Vụ, Cục, đơn vị và cán bộ, công chức, viên chức, người lao động” bằng cụm từ “Các đơn vị và cá nhân” tại khoản 1 Điều 2 và khoản 1 Điều 12.


	Đảm bảo sự nhất quán trong sử dụng từ ngữ trong văn bản và phù hợp với quy định tại Nghị định số 26/2025/NĐ-CP ngày 24/02/2025 của Chính phủ quy định chức năng, nhiệm vụ, quyền hạn và cơ cấu tổ chức của Ngân hàng Nhà nước Việt Nam;

	Điều 10. Thẩm quyền cung cấp thông tin 

(…) 2. Thủ trưởng các Vụ, Cục, đơn vị thuộc Ngân hàng Nhà nước cung cấp thông tin cho các đối tượng quy định tại Điều 8 Thông tư này theo chỉ đạo hoặc ủy quyền của Thống đốc. 
	3. Thay thế cụm từ “Thủ trưởng các Vụ, Cục, đơn vị” bằng cụm từ “Thủ trưởng các đơn vị” tại khoản 2 Điều 10.
	Đảm bảo nhất quán trong cách sử dụng từ ngữ trong văn bản và phù hợp với quy định tại Nghị định số 26/2025/NĐ-CP 

	3. Giám đốc Ngân hàng Nhà nước chi nhánh tỉnh, thành phố trực thuộc Trung ương: 


	4. Thay thế cụm từ “Giám đốc Ngân hàng Nhà nước chi nhánh tỉnh, thành phố trực thuộc trung ương” bằng cụm từ “Giám đốc Ngân hàng Nhà nước Khu vực” tại khoản 3 Điều 10.
	Đảm bảo phù hợp với quy định tại Nghị định số 26/2025/NĐ-CP

	Điều 14. Trách nhiệm tổ chức thực hiện

1. Vụ Truyền thông làm đầu mối hướng dẫn, đôn đốc việc thực hiện Thông tư này và tổng hợp, báo cáo Thống đốc.

2. Các đơn vị thực hiện nhiệm vụ cung cấp thông tin theo quy định tại Thông tư này có trách nhiệm gửi báo cáo bằng văn bản cho Vụ Truyền thông trước ngày 15 tháng 6 (đối với báo cáo 6 tháng) và trước ngày 15 tháng 12 (đối với báo cáo năm) để tổng hợp, trình Thống đốc. 
	5. Thay thế cụm từ “Vụ Truyền thông” bằng cụm từ “Văn phòng” tại khoản 1 và khoản 2 Điều 14.


	Đảm bảo phù hợp với quy định tại Nghị định số 26/2025/NĐ-CP

	3. Chánh Văn phòng, Vụ trưởng Vụ Truyền thông, Thủ trưởng các đơn vị thuộc Ngân hàng Nhà nước, các tổ chức tín dụng, chi nhánh ngân hàng nước ngoài, các doanh nghiệp do Ngân hàng Nhà nước quản lý chịu trách nhiệm tổ chức thực hiện Thông tư này./.
	6. Bãi bỏ cụm từ “Vụ trưởng Vụ Truyền thông” tại khoản 3 Điều 14.
	Đảm bảo phù hợp với quy định tại Nghị định số 26/2025/NĐ-CP

	c) Khi có căn cứ cho rằng báo chí đăng, phát thông tin sai sự thật về lĩnh vực do Ngân hàng Nhà nước quản lý, người phát ngôn hoặc người được ủy quyền phát ngôn yêu cầu cơ quan báo chí đó phải đăng, phát ý kiến phản hồi, cải chính theo quy định của pháp luật.
	7. Bãi bỏ điểm c) khoản 1 Điều 6

	Nội dung này được quy định tại khoản 10 Điều 7 về “Xử lý thông tin không chính xác” nhằm đảm bảo sự thống nhất với nội dung, phạm vi của từng điều khoản và phù hợp với quy định của Luật Tiếp cận thông tin.

	Phụ lục Các thông tin về tiền tệ và ngân hàng cung cấp định kỳ trên Cổng Thông tin điện tử Ngân hàng Nhà nước Việt Nam
	8. Thay thế Phụ lục Các thông tin về tiền tệ và ngân hàng cung cấp định kỳ trên Cổng Thông tin điện tử Ngân hàng Nhà nước Việt Nam ban hành kèm theo Thông tư số 26/2020/TT-NHNN bằng Phụ lục ban hành kèm theo Thông tư này.
	Phụ lục được thay đổi tên gọi phù hợp với quy định tại Điều 6 Nghị định 13/2018/NĐ-CP ngày 23/01/2018 của Chính phủ quy định chi tiết và biện pháp thi hành Luật tiếp cận thông tin, về Lập Danh mục, phân loại, cập nhật thông tin.

Danh mục thông tin được kết cấu lại và sửa đổi, bổ sung một số nội dung thông tin theo các quy định mới; đồng thời xác định rõ đơn vị đầu mối cung cấp tạo thuận lợi hơn cho việc theo dõi.

	
	Điều 3. Trách nhiệm tổ chức thực hiện 
1. Chánh Văn phòng, Thủ trưởng các đơn vị thuộc Ngân hàng Nhà nước, các tổ chức tín dụng, chi nhánh ngân hàng nước ngoài, các doanh nghiệp do Ngân hàng Nhà nước quản lý chịu trách nhiệm tổ chức thực hiện Thông tư này.

2. Trong quá trình thực hiện nếu có vướng mắc, đề nghị phản ánh về Ngân hàng Nhà nước Việt Nam (thông qua Văn phòng) để được hướng dẫn hoặc xem xét, giải quyết.

Điều 4. Điều khoản thi hành

Thông tư này có hiệu lực thi hành kể từ ngày…. tháng…. năm 2025./.
	


